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A pénzügyi bizottság.
Debreczen, január 2G 

A magyar törvényhozás egész parla- —'’'»'j** lid Kurmauy
~ “‘“6í.<*«,* puna- és parlament egyformán törekszik annak 

menü épületében a képviseldház pénzügyi elnök, széke számára a legnagyobb orszá 
bizottsága a legfontosabb fórum, mert ott « gos capacitást megnyerni a kihez a tör 
lesz minden, a mi a magyar államgépezet 1 vény hozás összes tényezői, és elsősorban 
tel bármiképen összefüggésben van, végig! maga a nemzet, korlátlan bizalommal van 
tárgyalva, indokolva, elfogadva, vagy el- nak. A múlt ülésszakban Tisza Kálmán 
vetve. A pénzügyi bizottság, ellentétben a az agg államférfi volt a bizottság elnöké 
plenummal, az a tényező, a mely serényen s e minőségében a legnagyobb éréi vl vei 
dolgozik, tartózkodás nélkül Ítél és elfogu- viselte a nehéz felelősség és szakad ühn 
latlanul bírál. Alkotások, intézmények és munka terhét. De a jövőre nézve vissza 
berendezések itt való értékük szerint lesz- lépett e legfontosabb parlamenti bizottság 
nek megvizsgálva és teljesítményeik szi-, elnöki tisztének viselésétől és elhatározási 
goru bírálat ala vonva. A pénzügyi bízott j nak kivitelénél bizonytalanságban hatma 
Ságban nem a miniszterek, tárcájuk és közvéleményt a felől, váljon gvengüll

iO ítikai vonását vo*zilr Uo_ I miintaoWí nfoi„^„ .. • , Sf ®

felett dönt.r^ Szélcet: U*’ nem j 11™^dent csak j°bb meggyőződé

E bizottság nagy fontosságát csak1 ,
természetesnek mutatja az, ha kormánv a zel , Kálmán egyesíti magában i

n.vin,---- - —-í---- ...................... y modern pénzügyi capacitás kitűnő tapasz
talatait és a mi földművelő államban renc 
kívül fontos, a modern mezőgazda gyakoi 
lati ismereteit. Ismeri a pénzvilágot, a po 
ítikat, kereskedelmet és mezőgazdaságot 
mint más alig az országban és imereteii 
és tapasztalatait a saját érdekei feláldozd- 
savai szívesen értékesíti nemzete javára

Ezen felül leghivatoltabb magyarázód 
Deák Ferenc elveinek, akinek atyai go'n 
dossága alatt nőtt fel és lett nagygyá 
Széli Kálmán ; szabadelvű a szó legkomo­
lyabb értelmében, proto-typusa az elvhü- 
ségnek s mint ilyent tiszteli és becsüli az 
®8£sz. ország. Széli Kálmán elnökkel az

fi bi­
tesül-“ j —■"•'-y m uuuuLvau mgiai-1 joooat e

koznak, jól és alaposan mérlegelik, hogy . helyén látni ?
mire tondittatnak a nép adógarasai. j De bármi volt a magyar greui old-'

A mélyen komoly munka bizottsága j man, a három lustrumon át volt minisz- 
cz melyben a kormányon levőktől minden, tereinök elhatározásának indoka hivatot 
ÍínStgeS éS hxSZ^°f en^dményt kicsi-;tabb, képesebb, tehetségesebb utódot nem 
karnak az ország érdekében. Az alkudozást adhatott neki a parlament mint Széli Kát 
csak az^ országgyűlés plénumában kerülik, i mání aki immár elnöke a pénzügyi bízott"
de a pénzügy, bizottságban minden formaságnak. Felfelé és lefelé függeüen „gv ________ ~~ - olullauyzatot a m
11 I MiZám'taüak’ az okvetlen szüksége- politikai, mint flná nciális tekintetben az + zem °aP°a megkezdődhetett a költs’égvet

a két lelkiismeretesen kikutatják és csakis államgépezet működését ismeri mint’ más rSPtügy iatezik 8 Tbaly Kálmán k,
.zÍŰLm”=i,r,‘ik„me8',BÍ20nJ0Smértékl’eB ^l^yo-ződéséari HlASLíí iSMf, ES *Ä SS“1*,* ■» 

x 1 ® fc>z gépezete a pénzügyi bízott* tenthetlen, nőm egyszer bebizonrifcitta kársai az
kSk\pÖS°nt0SUl Is a. bizoüság el nő- hogy meggyőződésének a nemzettel, de a 
mert 1 • ezebeu’ a mely bizottság a parla- koronával szemben is, vagy érvényt szerez 
ment bizalmával, a népfenség felhatalma- vagy belátva fáradozásainak sikertelensé-

Országgyülés.
Budapest, jan. 25.

, Miután immár az öreg Lakatos VfíHr is áttanulmányozhatta az előirányzatot, ^

A debreczeni hírlap TÁRCZAJA

Odáig értem a dől
ember a kezéhez" , SZ6geny ^ V1S9il a SZ9^n.V ember sorsát. Stoekin
indul munkát nézn nél f ! UtUUC ^ ^erencz’ a “W« Nnzui, Newyork va-
lem, ha a feleséi ’ P kereSm' Azt 18 erT°8 Népszerűbb emberoioek egyike s az 
testvér után - áh ^ '"6gy’ t08tvér a előkelő táraasköröklegszivesebban látott ven-
bau»'í- i t0m’ ha enged csábításnak, ra- dége.

Elmentem a magyar konzulátusba s kór- 
íam, hogy vezessem!ek el engem oda, a hol a 
kivándorlók partra szállanak. Maga a konzul 
egyike a legkedvesebb magyar embernek, a 

;ki testben lélekben magyar, jó ember, a’ ki 
bogy a szegény , szivén viseli a szegény ember sorsát. Stoekin-

, . * ov aUlUff, miDP ü7
ín’faiJlamCSat)baa Ehetnek jelen, - ah no 
volt. Mikor ma úgy féltizenegy táján Szilám 
Dezső megnyitotta az ülést; a szélső ha bű
ulVilT V°'T ÍMt6‘él Hárman* voi 

kl KesÖbi> az°nban meg megszaporodtál

, 8 e,adja földjét, házacskáját s el-
nekfutuL^Ó,d0tt kere,8ni- Vagy küldenek 
Wfit u d gyet vagV utolso garassán vált je
Sl,Tarn- Ti=. <i»«M napig semmi 
ni nem Z jstenadtan»k- A hajó viszi, dolgoz- 
bojrv 6 8 C8ak Hz sem szükséges,

gy anyanyelvén megértse valaki
csinál ! “1Ddlg klváncsi vhtam ra, hogy mit 
vándorló a Q‘agyar’ tof- tálján vagy zsidó ki- 
a hol „ ’ a“kor megérkezik Amerika partjain 
lá8t ‘Ul,d’ de mind a milliókat, a boldogu- 
dasát\b° d°8.8ág0t VUgy 3gy uj óiet hajnalo-
ki besz^TvÍ i8mal? KÍV0‘ b98ZÓ1 Vagy

vele hogyan érteti meg magát sR_ , ' nv ............... .. víS luagcu t
n r,CZ eszakára hajlékot nagy elhagyatot-

hol
8g - Iz; uajiöKot nt
6 hoz,zá SZÓlÜ m°g legd6bb vagy ki szól 
mondja ? Mlt ,r‘ond neki ~ 8 hogyan

Or esztendeig volt a londoni követségnél 
ugyanannyi ideig Indiában, de mindez semmit 
sem változtatott magyar voltán s olyan igaz 
hazafi, a kinek keresni kell párját. Ha a ma­
gyar kivándorlók sorsa jobbra fordult, vagy a 
kivándorlás kisebb arányokat öltött, az neki 
köszönhető, hogy az amerikai magyarság most 
jobban összetart és erősebben dolgozik együt­
tes érdekeiért. Most legújabban is egy magyar 
kórház létesítését vette kezébe s a kórház föl­
állítására a magyar kormánynál is segítséget 
eszközölt ki.

A főkonzul mellém adta egyik derék 
magyar tisztviselőjét, Nyíri Pétert és azzal el­
indultunk a Detencion-departement felé. i\

Űgrto" 'Öb”‘ id, ,gy.,gr ha

Stocking««- fölvilágosított s néha ogy szó 
val szörnyű képet tárt föl előttem.

Ez a szegény ember Kanadában far
í';ip*°arlj"' f»«*»dp., p.,e.

elm A fold wak minden négy „„„„debe 
hoz termest, a többi esztendőben elfagy „iin 
dene. Iszonyú nyomorba jutott, ott hagy
csaladjai, s azért jött, hogy itt segítsenek , 
sorsán. s UÖK 1

Az a Departement, a hol a kivándorlókat 
megvizsgálják, egy nagyszerű epületcsopor 
volt a tengerparton, de nehány hónap előtt 
Jeegett, most egy ideiglenes hely,ség nóto]j ' 

A ™‘0t a=idegrenhajó megérkezik, egy 
kisebb gőzhajón ato ózzak a kívánd ollókat idő 
Egyetlen ki vándorjó sem hagyhatja el a kikö- 
tőt a nélkül hogy szoros vizsgálaton ne menne 
at. A vizsgáló bizottság tudni akarja ; minek 
jött. kt hívta, van-e pénze, tud e Írni olvasni 
es egészséges, munkaképese. Vájjon nem 
fogja e szaporítani az itteni proletáriaust és 
nem fogja e olcsó munkával sértem az ameri­
kai munkásosztály érdekeit...... “ ^v^uoiuu-ucpailüujöui tóié. a ujuuKHsosziaiy erdekeit.

konzulátus előszobáján átmenve, egy magvar* Kérdo7nm \r„- •. ,
embert látok ott üldögélni Érdekelt megtudni í kivándorlókkal is talalkolni magyar
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kettővel ; sőt idővel majdnem nyolczan tolong- j 
tak az úgynevezett „hegyen“. Az Ugron-párt- 
ról egy lélek sem volt jelen : a nemzeti part 
padjain is csak a Horánszky Nándor helyén 
volt egy csomó — papiros.

Nagy csöndben hallgattak, mikor bzi 
lágyi Dezső bejelentette Jósika Samu báró ő 
Felsége személye körüli miniszter lemondá­
sát. A miniszter egyike volt a kabinet leg­
szimpatikusabb tagjainak mag az el enzek 
előtt is : az pedig minden kétségen leiül all, 
hogy ő volt a legszebb miniszter

Megkezdődött a költségvetési vita tar 
gyalása. Az előadói emelvényen megjelent 
Hegedűs Sándor, aki ezúttal referálta huszad­
szor a költségvetést. Hegedűs Sándor előadói 
beszéde igazi mintája az efajta szónoklatok­
nak. Komoly, érvekben gazdag reális és e 
mellett olyan világos, hogy a kételynek ár 
nyék át se tűri. A hatása igazi hatás, nem az 
a mely elragad, hanem az, a melyik meg 
győz. Kiterjeszkedett az előadó a költségvetés 
főbb részleteire, ismertette eredményeit, ösz- 
szehasonbtotta az előbbi évek budge'jóvel és 
előadásából megnyugtató és örvendetes mo 
mentumkónt emelkedett ki pénzügyi helyze 
tűk fokozatos javulásának konstatálása. Az 
egész, háromnegyodórás beszéd mindvégig le­
kötve tartotta a Ház figyelő érdeklődését és 
mikor Hegedűs Sándor befejezte szavait, hosz 
szu meleg éljenzés hangzott fel.

Következett a nemzeti párt „fináncz 
minisztere“ Horánszky Nándor., Közben taka­
rosán megteltek a padok a Ház minden ol­
dalán. a nemzetipárt finánczkapaczitása a 
legsötétebb szemüvegét tette fel és ezen ke­
resztül Ítélkezett a nagy mérleg felett. 0 csak 
a „tartozik“ oldalt nézte és minduntalan eb­
ből indult ki. a plusszok ellen elkeseredett 
háborút folytatott, mig ellenben a mínuszokat 
gyöngéd szeretettel vette a védelmébe, ápol- 
gatta, biztatgatta, növelgetto őket. Sehogyse 
akarta meglátni azt, a mink van ; mindig csak 
azt kutatgatta, hogy mi mindenünk nincsen.

Horánszky Nándor jóslatainak a félelmes 
hatását azonban hamarosan szétoszlatta Ará­
nyi Miksa. Igen ügyesen és alapos készült­
séggel polemizált a költségvetés ellen emelt 
kifogásokkal és sok sikerrel czáfolta sorra 
Horánszky ellenvetéseit. Igen érdekesen szólt

az ország gazdasági fejlődéséről és mély szak­
értelemmel fejtegette a költségvetés tételeit, 
hogy figyelemmel halgatták és gyakran he­
lyeselték.

köztük - meg vagyunk győződve — első sor- 
! ban a magyar sajtóét.

Bérezik Árpád.
Bérezik Árpádot a minisz­

terelnökséghez miniszteri taná­
csossá nevezte ki U Felsége. E kinevezés 
nemesek a fővárosban keltett megelégedést és 
kellemes érzést, a hol Bérezik szeretet­
reméltó személye a legkedveltebb megjelené­
sek közé tartozik, hanem a vidék is a legő­
szintébb szívvel üdvözli a magyar áliameszme 
bátorszivü védőjének kinevezését, jóllehet csak 
működése után van módjában megítélni B e r- 
őzikét.

az egész ország jól ismeri Bérezik 
kiterjedt működését és ép oly ismeretes az, 
hogy Bérezik már bárom évtized óta áll a 
nemzeti eszme szolgálatában és hogy majd­
nem kizárólag az ő érdeme, hogy Európának 
most egészen más felffogása van a magyar 
nemzetiségi kérdés felöl, mint azelőtt. A haj­
togatások és rágalmak, melyeknek Magyaror 
ezág a külföldön az összes nemzetiségek ré­
széről ki volt téve s melyek Magyarországot a 
más nyelven beszélő néptörzsek erőszakos el 
nyomójának kiáltották ki, — megszűntek, j 
mert a külföld fel lett világosítva a teljes és j 
való igazság és a dolog lényege felől és a' 
magyar állammal szemben immár igazságo­
sán Ítél.

Ez egyes-egyedül Bérezik müve, azé 
a Berczikó, a ki tollát e nagy dolog szolgála­
tába állította, a feladatot, melyre vállalkozott, 
teljes becsülettől megoldotta és o téren is tö­
kéletes sikert vívott ki.

Ez a siker biztosította az uj miniszteri 
tanácsos számára mindazoknak teljes elisme­
rését, a kik magyaroknak vallják magukat,

Utczáink uj elnevezése.
Debreczen január 2(i.

A városi közgyűlés holnap fogja tárgyalni 
a tanács előterjesztését egyes utezák és terek 
uj elnevezéséről, V e c s e y Imre tanácsnok 
előadó gondos és megokolt tervezete alapján.

Eszerint az eddigi elnevezésekben a kö­
vetkező változások állnának be és névtelen 
utezák a következő elnevezést nyernék :

I. kér. Csapóutczai városrész: 
Nagy-Csapó utcza — Csapó utcza. Nagy Szap­
panos utcza — Szappanos utcza. Szarvas piacz 
vagy Csicsogó tér — Árpád-tér. Kis Csapó 
utcza Kis Póterfiával együtt — Rákóczy utcza. 
(Két Rákóczy szerepel városunk történelmé­
ben ) Kis Szappanos utcza a Leány utczáig
— Kölcsey utcza. (A „Hymnus“ költője em­
lékére.) Kis Szappanos utcza a 407 ^ és 409, 
számoktól a Nagy Csapó uiczaig 217. szám­
mal szemközt — Kazinczy utcza. Morgó-utcza
— Eötvös utcza. Kokas és Árok utezák — 
Deák Ferencz utcza. joiddig névtelenek: A 
Veres és Faragó utezák közt — Péczely-utcza; 
a Kút és Nyíl utezák közt — Diószegi-utcza 
(mindkét elnevezés az érdemes tudósok után); 
Köt, Nyíl és Homok utezák közt — Nagy 
Sándor utcza (a debreczen! csata hőséről); 
Homok utczán kívül — Apaffy utcza (főisko­
lánk jóltovőjo, Apaffy fejedelem emlékére )

II. kér. Póterfia utozai város­
rész: Nagy Póterfia — Póterfia utcza. Kis 
Mester utcza — Bethlen utcza. (Bethlen Gá­
bor fejedelem iránt való hálából.) Kis-Köz a 
főiskola mögött — Göoczy utcza. Nagyerdőre 
vezető fasor — Simonyi ut (Báró Simonyi Jó­
zsef tábornok fásitoha be először ezt az utat.) 
Serház utcza a Libakert sorral és Retek ut- 
czával — Honvéd utcza. Eddig névtelenek: 
A Kút Nyíl és Homok utezák közt — Damja­
nich utcza ; a Hadházy utczáról — Gyöngyvi­
rág utcza; Kótmalom utcza végén — Bém 
József utcza ; a közkórház mögött — Kórház 
utcza ; az István malom előtt a móntelepig - 
Ferencz József ut; a nagytemplom és kolle 
gium között — Kálvin-tór.

— Igen uram. Biznnyosan. Mindennap 
jön egy-kettő. — Néha csapatostul.

A magyar konzulátus dicséretére legyen 
mondva, ő az egyedüli, a melyik egyik tiszt­
viselőjét mindennap kiküldi ide, hogy szóba 
áljon a megérkezntt magyar emberrel s a meny­
nyire le lehet utbaigaziást adjon neki. A föld­
szinti előcsarnokban roppant ember tolong és 
egy egyenruhás szolga folyton neveket kia­
bál. Itt gyűlnek össsze ugyanis a kivándorlók 
hozzátartozói.

A Barge Officeba, a hol megérkeznek, a 
hol kikérdezik őket, vagy a hol kikérdezik 
őket, vagy a hol néhány napra őrizet alá fog­
ják, — senkinek sem szabad fölmennie,

Abban a pillanatban érkeztünk meg az 
emeleti terembe, a mikor egy rotterdami hajó, 
kivándorlóit fogják vizsgálat alá. Vaskorlátbó 
készült keskeny folyosón egyenként jönnek 
sorba a sorompó elé. Valamennyi mind mos- 
datlan, rongyos piszkos. — Megviselte őket a 
hosszú ut s a tengeri betegség. Mindenkinek 
vállán egy egy tarka kendőbe takargatott ba­
tyu, némelyik asszony gyűrött szoknyájába 
két-három kis gyerek is kapaszkodik sírva, 
visongva.

És most egy magyar paraszttal bajlódik 
-az egyik tisztviselő.

— Van-e pénze ?
— Van.
Átváltják neki dollárokra a 290 forintját 

Az összes kivándorlóknak együtt (pedig vol 
iák vagy 200 an) nem volt annyi pénzük.

Vállalóra fogtam az öreget.

— Hogy hívják ?
— Pintér János, — instálom alásan — 

Beregszászból (és embertudással leemeli a ka­
lapját.)

— Mi hozta ide ?
— Dolgozni akarok, könyörgöm alásan- 
— Othon is lehet dolgozni.
— Nincs kinek. Ha van is kicsi a nap­

szám.
— Hol vette ezt a sok pénzt ?
— Hát tetszik tudni, legény ember va­

gyok. Se kicsi, se nagy Eladtam a földemet. 
Annak az árából maradt ez a pénz.

És kihúz a lajbiból egy piszkos zsíros 
zacskót s nagy bütykös ujjaival határtalan 
lomhasággal és türelemmel kezdi annak rod- 
ves madzagát oldozgatni, toldozgatni, kötöz- 
getni.

A pénz dolgában rendben volna az öreg 
Őt kibocsátanák, de az ő szabadságának más 
akadálya van.

Először is mindenkinek kell valami okott 
előadnia, mely a kivándorlást érthetővé teszi" 
kell lenni valakijének, a ki oltalomba veszi, 
másodszor nem merik az öreget ennyi tenger 
pénzzel egy világváros tömkelegébe bocsátani 
Úgyis annyira gyámoltalan szegény. Elszed 
nék tőle bizonyosan. A mi erénye a magyar 
parasztnak otthon a szántóföldjén, mikor meg­
munkálja azt; a mi csöndes szótalansag, zár 
kózottság, kedves bonhómia vagy néha sunyi 
agyafúrtság a magyar parasztban otthon meg­
dicsérni és megcsodálni való erény, az itt 
idegen világban, idegen nyelvű nép között a

sógorát I

hogy iJ 
. Ságbf

hülyeség s az értelmetlenség benyomását éb­
reszti föl.

— Mégis csak talán valaki, a ki rábe­
szélte, hogy kijöjjön 7

— A sógorom. Az itt dolgozik valahol. 
Az irt, hogy jönnék ki.

— Hol van a sógora kelmédnek ?
— Ez éppen a baj, kérem szépen, hogy 

azt nem tudom. Elküldte az atrecót, egy kis 
cédulácskára. De azt elveszítem.

— Hát hogy hívják a kelméd
— Bálint . . .
— Micsoda Bálint ?
Gondolkodóba esik az öreg :
— Ejnye no . . . Bálint . . 

csak ? ... az ám, . . . igen no . .
Bálint, könyörgöm alásan.

A megérkezési teremből át megyünk oda 
a hol a kivándorlók internálva vannak. A 
hol napokig élnek, esznek, isznak, alusznak' 
mig csak ügyeiket a bizottság rendben levői' 
nek nem találja s szabadon bocsátásukat ei 
rendeli.

Mint valami ketroezbe zárt állatok j® 
nak itt föl s alá türelmetlenül a kivándorlói 
Nők, férfiak, gyermekek mindenféle országa' 
bél s az emberek mindenféle fajtájából. 1 
asszonyok sírva, kezöket tördelve, a fórba 
bambán, lehetetlenül, érzéketlenül. ® '
gyermekek a földön heverészve, szanaszéjj9' 
Legpiszkosabbak a muszka lengyel zsidók • 
velük vetekszik e tekintetben az arab» 
tálján. j

A ki magyar volt a teremben, át [üin
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III. kér. Hatvan-uiczai városrész : Nagy- 

Hatvan uteza. — Hatvan uteza. Nagy-Mester 
uteza — Mester uteza. Kis-Hatvan u'cza. — 
Jókai u cza. Eddig névtelenek : A Mester-ut­
eza i gőzmalomtól a Libakertig — Hortobágy- 
utcza. Kis Hatvan és Csokonai utczak közt — 
Máté-u oza. Nagy-Hatvan-utczát Nagy-uj utezr 
val összekötő uj uteza — Reáliskola uteza

IV. kér. Piac z-utczai v ár os- 
rész. Külső Salétrom sor — Salétrom u*cza 
Kis uj-uteza — Simonffy-utcza. Kenyér piacz 
— Gróf Dógenfeld tér. Tizenhárom város — 
Délibáb uteza. Rucza-uteza - - Török Bálint 
uteza (Debreczen földesura és a refofmáczió 
bajnoka emlékére) Karcsú uteza — Révész 
uteza. (Révész Bálint és Imre emlékére.) Ispo 
tály uteza- belső Salétrom-sorral— Erzsébet ut 
Eddig névtelenek : Kádas-és Miklós-utczák 
közt uj uteza — Vígkedvű Mihály uteza. A 
törökvilágbeli főbíróról.)

V. kér. Varga uteza városrész: Nagy 
Várad urcza, Kis-Varad uteza — Hunyadi ut 
eza. Kü ső Czigányeor — Homokkort sor. Liba 
uteza — Vörösmarty-utcza. (A „Szózat“ köl 
jének emlékére) Sirály uteza — Boldogfalvi 
uteza. Gyár uteza — Verbőczy uteza. Bárány 
uteza — Teleki uteza. Gróf Teleki László em­
lékére) A jelenlegi Teleki uteza a Szent Anna 
uteza. meghosszabbításául — Szent Anna 
uteza. Eddig névtelenek : Az indóház és Te- 
legdy fürdő közt — Petőfi tér. Ti már Cser és 
Bárany-utczák közt — Halápi ut. Szemt Anna 
uteza végén — Átüli a tér. a cser utczai is 
kola előtt uj uteza — Bánk uteza.

VI. Kossuth utczai városrész : Kiss Czeg- 
léd uteza — Czegléd utcz Kisdedó-, Kígyó- és 
Mányi-utczák együtt — Kígyó uteza. Csik ut­
eza— Fazekas Mihály uteza Oláh uteza 
LorántflV uteza Temető uteza — Arany János 
uteza. Eddig névtelenek : a Kossuth utczai 
temlora előtt lévő tér — Meliusz tér (Az első 
ref. püspökről.) Kígyó- és Pacsirta utczák 
közt — Monostor uteza Temető utczán kívül 
Dobozi uteza (Kiváló debreczeni patriezius csa 
Iád a XVII. században. A temetőialatt a Mó 
ricz telepig — Virág uteza. a Csicsogó térről 
a Móricz föld felé — Samsomi uteza. Kis- 
Ozegléd uteza végétől a temetőig és Szól ut- 
czaig — Boeskay tér.

Tiz bányász halála,
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, január 25.
I jabb nagy szerencsétlenség tartja izga­

lomban városunkat. A kőszén bányákban hót 
főn egész éjjel folyt a munka. Most különö­
sen sok anyag szükséges, hogy a követeimé 
nyéknek a készlet megcsorbítása nélkül eleget 
tehessen.

Éjjel-nappal dolgoznak most a bányászok. 
Hétfőn este nyolcz órakor rövid pihenés után 
a bányászok ismét munkához láttak, a kelló 
eszközökkel és felszerelésekkel ellátva eresz­
kedtek a tárnába s zavartalanul folyt a mun­
ka. Már éjfél felé járt az idő, mikor egyszerre 
irtózatos durranás rázta meg a levegőt.

A Szechényi-tárnából pedig hatalmas 
lángoszlopok törtek elő.

Egy pillanat alatt talpon volt az egész 
telep, melyen óriási zűrzavar uralkodott. Az 
ijedség valósággal megbénította az embereket. 
Mint egy megkövülve állottak, azt som tudva, 
mi történt. Azután viharos kiáltások hallat 
szóltak.

Kigyuladt a Széchényi
tárnál

— Segítség! Mentsük meg a 
ben levőket !

Emberek, asszonyok, gyermekek kiálto­
zása, jajveszéklóse töltötte meg a levegőt 
Elointén azt sem tudták, hogy dolgozzanak-o 
a tárnában. Csak később jöttek rá, hogy a 
tárna telve van munkásokkal.

Rögtön a mentéshez siettek. Eddigelá tíz 
bányász holttestét húzták ki. Hdgy mennyi 
pusztul még el, azt eddigelé még tudni nem 
lehet.

A hivatalos értesítés igy hangzik : 
Huszonnegyedikén éjjel a Széchényi tár­

nában a robbanógázok elsőrtek. Tiz bányász 
meghalt.

egyszerre hozzánk sietett, mikor meghallották 
magyar beszédünket.

Kgy jóképű fiatal asszonyka Toront ál- 
megyéből kis gyermeket tartott a karján.

— Miért nem eresztik ki, galambom ?
Mert nincs pénzem, de meg azt várom 

mig az uram értem jön.
Hát hol van az ura ?
Washingtonban dolgozik egy kőszén - 

anyában. Már két sürgönyben is értesítettem 
a megérkezésünkről.

— Miért jött ki ?
— Az uram azt irta, hogy adjak el min­

dent s induljak útnak a kis gyermekünkkel.
' Pengő forintot kaptam a holmikért, de az 

ütőn elfogyott egészen. Még vagy 5J amerikai 
-trajezárom van.

Nem maradt otthon semmije ?
— A kis hazunk, földünk, azt nem adtam 

6 ’ mert hát tetszik tudni, hazamegyünk, ha 
szerezünk itt valamit,

Égy csinos képű, jól öltözött fiatal etn- 
er özei it hozzánk, karján tartva két észtén - 

S ki8 Lánykáját, mellette a felesége. Csinos 
82eP, tiszta asszony.

Ezeket is fogva tartják, mert csak 8 fal­
az egész vagyonuk s nincs se barát selór

fokon, a ki jótállást vállalna érettünk. E»y 
kis korcsmája volt otthon, 300 forintért túlad- 
,U,n, ,rs-íta- Az a pénz éppen csak hogy az 
útiköltséget fedezte.
denek” ^ vaBy°k veszve, ha vissza kül- 

Hát itt mit remél ?

Erős munkás embarek vagyunk. Én 
kitanultam a mészáros mesterséget, a feleségem 
meg főzni tud.

Ha főzni tud, akkor csakugyan hol 
dogulni fog itt, mert Newyorkbau senkit se 
látnak olyan szívesen, mint a magyar sza­
kácsnőt.

Egy bájos képű 17—18 éves pirospozs­
gás leányka mosolyog felénk. Jó kedvvel te­
kint ránk. Ez az egyedüli, a kin nem látszik 
semmi nyomorúság, so a nagy ut fáradalma. 
Egyedül jött ki. Uiitársnak odaszegődött az 
öreg Pintér melló, a kit „öreg apáinknak ti­
tulál. A testvórje küldött neki utijegyet.

— Hogy hívják, lelkem ?
— Suhajda Borosa.
— Honnan való ?
Erre a kérdésre megtanulta a felelő - 

tot, igy :
— Európa, Magyarország. Szabolcsaié - 

gye, Fény os-L tke.
Éppen ebédet hoztak a kivándorlóknak. 

Levest, húst, kenyoret kap mindenki. A ha­
jóstársaság költségén élelmezik őket s a ki­
nek a dolga nincs rendben, azt a hajóstársa­
ság költségére küldik vissza Európába.

Átmentünk oda, a hol a vizsgálóbizott­
ság ülésezik.

A bizottság egyik tagja Scmsey Kálmán 
negyvennyolezas őrnagy. Derék magyar emig­
ráns, a ki körülbelül tizenöt esztendeje van 
ebben a hivatalában. Ő viszi a tolmács sze­
repét s ő fogja vallatóra a kivándorlókat. —

Egyről-másról.
A *D. H.“ t. szerkesztőjének.

Szerkesztő ur ! kérem,
Ne vegye rósz néven,
Főleg ne zokon: —
Hogy igy szólok Be,
Csupán az ablakon.

De adósa vagyok—érzem—
Azóta . . .
Hisz1 tetszik tudni, hogy 
Mióta ?
Lapját megkapván „adom.-ba,
Ep ma hozta volt, a 
Reggeli posta,
Ezért sietnem kell :
A szives, forró s több . . .
Efféle köszönettel :

így legalább =
Előfizetés fejőbe,
Ez előleget, —
Megtetszik kapni idejében.

K I.

A három diurnista kisasszony és én.
Tudják meg Önök, hogy én egy pár bét 

óta nem közönséges ember v a 
gyök. (El ne higyjék kérem )

Nőm vagyok pedig azért, mert van há­
rom olyan collegám, a milyen (bocsássanak 
meg keretű, ha nagyot mondok, de elvagyok 
egészen hajolva, s ennek hatása alatt bár­
mire kész volnék) talán kívülem senkinek 
sincs

Ah I és kik ezek ? teszik fel a kérdést. 
Unok, mintha hallanám.

Nem akarom Önöket sokáig gyötörtetni 
kíváncsiságuk állal, hát megmondom.

E három collegám, a helybeli kir. tör­
vényszék csillagai, a három bájos 
diurnista kisasszony.

Ezzel azt hiszem kielégítettem az Önök 
kíváncsiságát, s meggyőződve állításom való­
diságáról, megnyugodnak.

Óh! boldogok önök, hogy ily hamar meg­
tudnak nyogodni.

Nem kevesebb, mint tizenhárom nyelvet be

szól s ezek között a galicziai rossz német 
zsidójargont is oly tökéletességgel, hogy min­
den muszka zsidó hitsorsosának tartaná, ha 
pájesze volna, nem pedig olyan mokány, 
hosszú magyar bajusza.

Épp most is egy ilyen lengyel zsidót 
vezetnek a bizottság elé. Ezt minden bizony­
nyal vissza fogják küldeni, mert azt vallja, 
hogy ő már mint elszegődött munkás ült ha­
jóra. Itt senkit som üldöznek inkább, mint 
azokat, a kik már biztos munkára jönnek. Az 
amerikai munkásosztály azt mondja — és 
joggal — hogy a kivándorlók akármilyen 
olcsóért is dolgoznak, lenyomják a heti bért 
és igy veszélyeztetik az amerikai benszülött 
exiszteneziáját. Es az állam védelmére kél a 
munkásosztálynak. Nem bocsátja szárazföldre 
az olyan bevándorlót, a kinek itt előre meg­
kötött szegődóse van.

A minap száz olcsó munkást hozatott 
egy gyáros. Mind a százat visszaküldték s a 
mellett még tezer dollárra büntették a gyárost. 
Helyes, mert azon a vidéken a hol a gyár 
állt, ezrével jár a munkanélküli ember, — 
de ő ezeket mellőzni akarta, mert ezek drá­
gábbak.

A lengyel zsidó nyugodt önérzettel vallja 
meg, hogy ő pékmester s itt nyolcz dollárt fog 
retenként kapni, utthon csak három forintot 
kapott. Visszaküldték.

Következik egy sárosmegyoi fiatal tót 
zatyafi. Pantallónadrág van rajta s kemény 
kalapot forgat a kezében. Pénze nincs. — Az 
anyósa hozatta ki, a ki már keres annyit, —

Író.
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De nem úgy vagyok ón !
Képzeljék kérem, mióta megláttam hogy 

ez a három bájos kis lány mily ügyesen for­
gatja a hivatalos aktákat, rózsás kis kacsói 
Között, egészen oda vagyok, nem tudok nyu­
godni, folyton az aktákat forgatom rómitö mó­
don. És már sikerült is elsajátítanom az én 
báróra bájos collegámtól egy par mesteri fo­
gást — az akták körül.

A miért főnököm legközelebb alaposan 
meg is dicsért, kijelentette, hogy ha igy hala­
dok még sokra vihetem s egyúttal kilá­
tásba helyezte a fizetés eme 
lést

Éngem ez nagyon meghatott.
Most már kétszeres erővel s kedvvel for­

gattam az aktákat. (Hanem hiszik kérem, kér­
dezzék meg a kiadómat.) Alkalomadtán — 
természetesen — el-el lesve egy-egy jobb, 
ügyesebb kézmozdulatot az én aranyos 
collegáimtól.

Hogy mily ügyesek ők az akták forgatá­
sában, bizonyságul elmesélek egy esetet, amely 
a napokban hölgy collegáim és köztem folyt 
le. — (Ukvetetlen el keli hinni.)

*

A napokban bekopogtatok bájos colle­
gáim hivatalos szalonjába.

A mint beléptem — ha jól emlékszem,
— ép becses személyemről tárgyallak. A mi
— sajnos beléptem után rögtön abba maradt. 
Anyi azonban észrevettem, hogy erős v i ta 
tárgyáulszolgálhattam, mert mind­
hárman kipirult arczozal ültek íróasztaluk 
mellett.

Üdvözlésemre ők bájos mosolylyal vála­
szoltak, 8 egy székkel kínáltak meg. A mit 
én folytonos hajlongások közölt el is fo­
gadtam.

Majd egy kissé megszabadulva a nagy 
irgatotsagtól beszólni kezdettem

Ez azonban hamar véget ért mert az én 
kedves collegáim roppant bőbeszédűek lóvén, 
bármin beszéltek egyszerre, úgy hogy ón egy 
szót sem értve, kénytelen voltam mindenre
— csupán udvariasságból — i g e n n e 1 vá­
laszolni.

Midőn egy kissé lecsilapodtak (a kinek 
tetszik higyje el) a következő kérdést intéztem 
hölgyeimhez :

— Nyilatkozzanak, bájoscol- 
legáim, mi a véleményűk a nő hi- 
vitásáról.

Mielőtt azonban ennek eleget tettek volna

bogy elvállalhatja vajéért a felelősséget. — A 
bíróság látni akarja erre való hajlandóságát 
az asszonynak s azt rendeli, hogy az asszony 
nyomban adjon öt dollárt a vejónek. Megtesz,

kérték ugyanerről az én nyilatkozatomat. Én 
engedtem.

Hogy nyilatkozatomnak mily hatása 
volt1 legjobban b.zonyitja az, hogy már be 
szédem kezdetén izgatottan jártak — 
keltek a szobában, a közepén az a k- 
ták után nyúltak úgy hogy mire a be 
fejezéshez közeledtem, már az akták há­
rom.oldalról repültek felém.

Én komolyan véve a dolgot nem této­
vázva egy hirtelen mozdulattal kívül helyez- 
sem magam az ajtón, a mely csak úgy dön­
gölt a nekem szánt akták seregétől.

így végződött az én bájos collegámnál 
tett legutóbbi vizitem,

Lala.
U. i. Az öszhangzat kedvéért megemlí­

tem, bogy már szent a béke közöl 
tünk.

Lala a collega.

S A PI HIRE k
Debreczen, jan . 26.

Idöjóslás.
A központi meteorologiai intézetnek Iiebreczeno* 

küldött táfirati jelentése szerint a következő idöjara
várható :

— január 26 —
Változó Felhőzet. — Szeles. — Fagypontktirülihőmér- 

séglet. — Keleten csapadék. —

— A holnapi közgyűlés. Debreczen sz 
kir. város törvényhatósági bizottság# január 
havi rendes közgyűlését holnap, f. hó 27-én 
délelőtt 9 órakor tartja meg a városháza nagy 
termében, a közgyűlésnek 4l targya lesz, köz­
tük több igen nagy fontosságú. Nagyobb vi­
tát azonban előreláthatólag, egyetlen ügy sem 
fog előidézni.

— Kiss Áron püspök ajándéka. Kiss 
Áron püspök igen nagy gondot fordít a városi 

; szegényházra. — Minden vasárnap külön 
I istenitiszteletet tartat az ott levő szegények 
: számára, most pedig mint értesülünk 60 szép 
; kivitelű bibliát ajándékozott a szegényház 
lakói számára, hogy azok szabad óráikban a 
bibliában foglalt evangyéliomi hitelvek olvasá­
sában találjanak lelki vigasztalódást.

! Állandó választmányi ülés. Hajduvárme- 
gye állandó választmánya gr. Degen- 
f e 1 d József főispán elnöklete alatt február 
4-ikén a vármegyeháza nagy termében ülést 
tart. a választmányi ülés tárgya a február hó 
11-én tartandó megyei közgyűlés tárgysoroza-

rendben van, mehet.
Egy nagy teremben együtt vannak azok, 

a kikre a bizottság már kimondta, hogy vissza 
fognak küldetni. Csodálatos. Egyetlen egynek 
arczán sem láttam a kétségbeesés kifejezését 
Nem tudom, érzéketlen, állati öntudatlanság-e 
az, vagy elfásultság. — Pedig lehettek vagy 
nyolozvanan. Jó étvágygyal, szinte falánkság­
gal ettek, tiz körmükkel mólyedve bele abba 
a nagy darab főtt húsba, a mit elébük tesz­
lek. ügy latszik, valamennyit kielégíti egy­
előre az, bogy tető alatt alusznak, meleg szo­
bában s naponkint leves-hússal élhetnek. — 
Nincs mit veszteniük, ha csak nem azt a pór 
millió dollárt, a miről minden kivándorló ál­
modik.

*

Minden jóravaló magyar ember azt üzeni 
jnnon haza : Idáig kevés volt itt a munkáskéz 
nagy a napszám most már sok itt sz ember s 
foevés a munkabér. Ne jöjjön már ideja mesz- 
sze idegenbe elveszni, nyomorogni, som ma­
gyar, sem tót. — Maradjon otthon, a ki ma­
radhat.

Karczag Vilmos.

tának elkészítése.
— Nyugdíj ellenőrző bizottság. A városi 

tisztviselők tegnap délután Kom lossy 
Arthur főjegyző elnöklete alatt gyűlést tar 
toltak, amelyen a nyugdíj ellenőrző bizottság­
ba a maguk részéről B ó s z 1 e r Károly 
tanácsnokot, B o c z k ó Sámuel főkapitányt 
és B e k e Imro kiadót választották meg.

— Szotyori Nagy Károly hangversenye. 
Szotyori Nagy Károly kitűnő zeneakadé­
miájában holnap délután újra hangverseny 
lesz. — Nem mulaszthatjuk el ez alkalommal 
sem felhívni a közönség figyelmét az érdekes 
nek ig rkező hangversenyre, mely az eddig 
tartottakból Ítélve is nagysikerűnek és müve 
szí érdekűnek Ígérkezik.

— Márczius 15. A debreczení főiskolában 
nagy a készülődés a félszázados évforduló dí­
szes megünneplése végett. Kiküldött bizottság 
készíti elő az ünnepség egyöntetű programm- 
ját s hozza tudomásra már legközelebb A ta­
nári kar a jövő iskolai évi Bulyovszky 
Gyula féle pálysdijat erre az iskolai évre át­
tevőn, belőle február 24 iki határidővel 45 fo­
rintot tűzött ki egy márczius 1 >-ikónek félszá 
zados évfordulójára Írandó alkalmi ódára.

1898. január 26

— Hajduvármegye közgyűlése Hajduvár- 
megye törvényhatósági bizottsága jövő havi 
közgyűlését február 11 ikén fogja megtartani 
a vármegyeháza nagytermében, a melyen gr. 
Dógenfeld József főispán fog elnökölni.
A február havi rendes közgyűlésnek a számos 
folyó ügyeken kívül érdekes tárgya lesz a b. 
újvárosi járás szolgabirói állásának betöltése 
mely u 1 á h Imre debreczeni m kir. anya- 
könyvveztővó történt kineveztetése folytán 
üresedett meg. A szolgabiró választás elé nagy 
érdeklődéssel tekintenek.

— Az izr. hitközség uj választmánya. Az 
1898. évi január hó 23 ifcán megtartott nagy 
értekezlet által kiküldött jelölő bizottság 70 
hitközségi tagot jelölt ki és ajánlott az izr. 
uj választmányába. Az eddigi hallomások sze­
rint körülb lül a következő hitközségi tagok 
lesznek az uj választmányba beválasztva. Ür. 
Balazs Bertalan, dr. Bakonyi Samu, Bernáth 
Jenő, Bekéssi Albert, Emerich Arnold, Hid- 
véger Mihály, Hirschfeld Ármin, Hochfelder 
Jakab, Hoffmann Sándor, dr. Kardos Samu, 
Katz Jakab, Keioer Adolf, Klein Márton, 
Kohn Adolf, Lusztig Dezső, Popper Mór, 
Reicbmann Ármin, Rosenberg József, Rosin- 
ger Lajos, Siern József, dr. Szántó Samuel, 
ifj. Schvarcz Vilmos, Schvarcz M. L. Weisz 
Jakab, Weisz Sándor.

— Az uj házszámok. Holnap tárgyalj a a 
városi közgyűlés az uj házszámozásra vonat­
kozó szabályrendelet javaslatot. E szerint az 
uj házszámtáblákat a városi tanács szerzi be, 
a ház- és telektulajdonosok pedig kötelesek 
azokat a tanács által meghatározandó árért 
átvenni és a mérnöki hivatal által kijelölendő 
szembetűnő helyre kifüggeszteni.

— A debreczeni izraelita hitközség felhí­
vása. Az alapszabályok 14 15. és 16-ik §§ ai 
értelmében felkérernek a t. választók, hogy a 
kézbesített névjegyzékben foglalt és *-gal meg 
nem jelölt nevek közül 50 et tisztán és látha­
tólag buszának alá és az igy elkészített név­
jegyzéket 1898. évi január hó 30. vasárnap d. 
e. 9 órától d. u. 1 óráig az alólirt válasstáai 
bizottságnak a Kisuj utczai iskola tanácstér- 
szemályesen adják át. Megjegyeztetvén, hogy 
azon szavazati ív, melyen 50-nól több név 
van aláhúzva, semmis, a *-gal jelőlsek még 
3 óv óta nem lévén tagjai a hitközségnek, az 
alapszabályok ártelmében meg nem választ­
hatók, azaesetleg ezekre eső szavazatok ügye­
imbe nem vehetők s hogy a szavazati iv 
csak személyeién a kitűzött határidüően adha- 
só át, mert ezen idő eltelte után szavazati ivek 
többé el nem fogadtatnak. Mindazok kik elné­
zésből szavazó ivkt nem kaptak a választás 
napján a választási elnök urnái uj ivet kap­
hatnak.

— Hymen Friedmann Ármin az 
Eisler Izidor és Társa czég szabásza eljegyezte 
özv. Leopold Adolfnő leányát Terézt.

— Ki a gyilkos. Nagy feltűnést szenzácziót 
keltett a múlt hónapban az a végtárgyalás, 
mely a nyíregyházai törvényszék előtt lefolyt, 
de a melyet elhalasztottak. Schwartz Adolf 
b. szentmihályi nős, családos szabómestert 
azzal vádolják, hogy szeretőjét D o m b r ó d i 
Zsuzsánál és bűnös szerelmi viszonyuknak 
gyümölcsét, egy nyolcz hónapos leány gyer­
meket a Tiszába ölt. Ebben az ügyben négy 
napig tartott a végtárgyalás a nyíregyházái 
törvényszék előtt, de közvetlen bizonyítók a 
vádlott bűnössége mellett akkor nem merült 
fel s a törvényszék újabb bizonyítékok beszer­
zése végett a tárgyalást elnapolta. Mint most 
Nyíregyházáról illetékes helyről bennünket 
értesítenek, a kívánt bizonyitékokkat a vizs- 
gálóbiróság beszerezte s a törvényszék az uj 
tárgyalást a gyilkosság ügyében, mely annak 
idejen Dehreczenben is nagy érdeklődést kel- 
eett, február hó közödére tűzte ki.

— Kovács F. Sándor szabadlábra helyezése. 
Kovács F. Sándort, a zsarolási ügyben letar- 

I tóztatottak egyikét, ma délután egy órakor
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szabadlábra helyezte Puskáríu Gyula viszgáló- 
biró. A szabadíábrahelyezós azok soráti történt 
hogy a vizsgálóbíró kihallgatta Holl Jenő és 
Szirmay János pénzügyőri szemlészeket, a kik 
a rendőrség gyanúja szerint Kovács F. Sán­
dornak és F i s c h e r Mórnak bűntársai 
lettek volna abban a zsarolásban — 
a melyet Tuchfeld Auguszta bodegásne ellen 
kísérlettek meg. A két pénzügyőr igazolta a 
vizsgálóbíró előtt, hogy ők a pénzligyigazga- 
tóság hivatalos kiküldése folytán jelentek 
meg Tuchfeld Augusztánál, a kit egy névte­
len följelentés azzal vádolt, hogy illeték kihá­
gásokat követ el Kijelentették egyúttal, — 
hogy sem Kovácsot; sem Fischert nem is 
merik.

Hírlapírók országos szövet­
sége.

— Igazgatósági ülés —

Szeged, janur 25.

ratot küldött az elhunytak családjához s az 
ifjan elhalt Hrabovszky Lajos aradi hírlapíró 
sirjara koszorút tett.

1 alócz László titkár bejelenti ezután az 
uj alapitó tagokat: Telefon Hírmondó, Sopron 
varosa Sopronvármegye, a rpiskolczi „Otthon“ 
kör, \ ásarhely város, az „Árpád“ szabadkő­
műves páholy.

A szövetség első közgyűlésének helyéről 
folvt aztán tanácskozás Edvi Illés László az 
aradi kariársak nevében kérte, a vándor köz­
gyűlés ez óv április havában Aradon tartas­
sák, Baráth Ármin Temesvárrá, Szávay Gyula 
pedig'Győrbe hívta meg a szövetséget.

Az igazgatóság köszönettel fogadta a 
meghívásokat és úgy határozott, hogy az áp­
rilis hó folyamán az elnökség által meghatá­
rozott napon a közgyűlést Temesváron tartja 
meg.

Kulinyi elnök jelenté-t tett az alapitó 
tagsági okmányok ügyéről. Basch Árpád festő­
művész Ígérte meg ennek az elkészítését.

az ülés esti hét órakor végződött.

A vidéki hlirapirók országos szövetsége 
vasárnap délután tartotta ez idén első igazga­
tósági ülését a szegedi kereskedelmi és ipar­
kamara székházénak könyvtártermében, az 
igazgatóság! ülésre az ország minden részéből 
eljöttek az igazgatósági tagok, „ mi a legszebb 
bizonyítéka annak, hogy e nemes czól eléré­
sét mily lelkesedéssel és szeretettel karol­
ják föl.

Jelen voltak az igazgatósági ülésen : Ku­
linyi Zsigmond elnök, Szavay Gyula (Győr) 
és Barat Ármin (Temmesvar) alelnökök, Pa- 
lócz László, Tömörkény István péuztárnok, 
dr. B r á j j e r Lajos (Nagybecskerek todvi 
Illés László (Arad) dr. Kiss 
Károly (Nagykikinda), Lenkei Lajos (Pécs), 
Lendvai Miklós (Temesvár), Bekefi Antal, i 
Kisteleki Ede, Liptai Karoly igazgatósági ta­
gok. Elmaradásukat kimentettek dr. Milkó 
Izidor (Szabadka), Koncz Ákos, Újlaki Antal 
(Debreczen) igazgatóság! tagok.

Délután három órakor kezdődött az ülés 
Kulinyi Zsigmond elnök melegen üdvözölte az 
igazgató agot és rövid vissza pillantást vetett 
a szövetség első évére, a mely az anyagi és 
erkölcsi siker tekintetében valósággal fölemelő 
mert a nagyon is igénybe vett társadalom lel­
kesen, rokonszenvesen támogatja a szövetség 
ügyét.

Palócz László titkár föiolvasta ezután a 
múlt ülés jegyzőkönyvét, — melyet hitelesí­
tettek.

Ezután következtek a tagfölvételek. — 
Egész sereg kérvény érkezett az elnökséghez 
az ország minden részéből. — Az igazgatóság 
januar elsejétől a rendes tagok soraba föl­
vette többekközt F i t t 1 er Jenőt a „Debre- 
czeni Ellenőr“ munkatársát és ifj, Móricz 

a a „Szegedi Napló" munkatársát is.
íöivették még a szabályszerű kérvényeik 

utólagos beküldésének kötelezettségével rendes 
tagokul Heltai Hugót az „Aradi Közlöny“ 
.munkatársat, Gallovicb Jenőt és Feiler Mihályt 
a „Pécsi Naplő“ munkatársait, valamint a 
i-eoiesvári helyi választmány és Barat Ármin 
alelnök ajánlatára tizenkét délvidéki lapszer­
kesztőt.
... liptai Károly igazgatósági tag „Asszony- 
.íUség czimü népszínművének tiszta jövedelmét 
a szövetségnek ajánlotta föl. Az igazgatóság 
azért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.

bzavay Gyula alelnök előadta, hogy az 
operaházi előadás ügyében kiküldött bizottság 
“Járt a megbízatásban. A belügyminiszter az 
operát átengedte egy estére a szövetségnek, 
uuszar Kálmán intendáns pedig a díszleteket 

csatotta rendelkezésére és megígérte, hogy 
1 m lehetőleg olősegin a sző vétség javára ren­

dezendő színházi est ügyét
írat' vita után azt határozta az igaz-
gatosag, hogy az operában megtartja az es- 
/ ’ amelynek az előkészítésére hattagú bi­

zottságot küldött ki.
• Következnek ezután az elnöki előterjeszté-

A szövetség hivatalos értesítőjét föniart- 
I továbbra is s Lenkei indítványára közlik 

sn ne az alapitó és pártoló tagok névsorát is. 
. , n 9JDök86g Pulszky Ferencz és Hor 

11 ^'yula elhunyta alkalmával reszvéttávi-

Szinliáz.
Műsor.

L. Komáromy Mariska hosszabb be­
tegsége után pénteken január 28 án lép fel 
először

bzathmáry Árpád betegsége foly 
tán a hét műsora következőképen változott.

Szerdán : Fernande, (vagy a földa 
alatti Paris). S a r d o u V. nagyhatású szín­
müve.

Csütörtökön : jan 27 én A valeni 
nász. Nagyhatású színmű másodszor.

Fémeken : L. Komáromy M. vendég­
játékául, bérletszünetben : A 1 i b a p á s z tor ; 
Forray M. operetteje.

Szombaton :L. Komáromy M. ven 
dégjátékaul, páratlan bérletben : Ninette! 
franczia operetté.

Vasárnap jan. 30-án délután A s u h a n ez 
Konti operettéje este : Bánk bán. Katona 
József tragédiája.

Hétfőn jan. 3l-ón L. K o m á r o m y M. 
vendégjátékául páratlan bérletben : A z i g- 
mándikispap; Bérezik Á. népies 
színmüve.

Kedden, febr. lén L Komáromy M. 
vendégjátékául, páros bérletben : A c o r n e- 
viliéi harangok; — Planquette 
operetteje.

Szerdán, febr. 2 án, először: Folt a 
mely tisztit, Eehegaraynak legújabb a 
nemzeti színházban nagy sikert aratott drá­
mája.

„A libapásztor“ pénteki és „Ni 
nette“ szombati előadásához a kedvezményes 
és szelvényjegyek nem lesznek érvényesek.

A társulat erősen készül a „G é s á k vagy 
egy japán teaház története“ czimü 
világhírű operette előadására, szerényen foly­
nak a darabb zongorái ének próbái, — uem 
különben anagyszámu táncz és 
játókgyakorlatok. Fényes uj díszleteket és gaz­
dagon s jeliemzetesen kiállított Kosztümöket 
is külön készíttet e darabra az igazgatóság. A 
Gésák fővárosi diadala és a színházi körök 
várakozása és buzgósága után Ítélve, e bájos 
énekes játék nagyon érdekes, vonzó műsor- 
darabja lesz az idei szezonnak.

Amint Szatmáry, betegségéből felépül 
hozzáfognak a vígszínház nagysikorü újdonsá­
gának, a „Coulisset ur“nak próbáihoz is.

Debreczen, 1898. jac. 25.
Az igazgatóság.

* Fái Flóra mint Mitilde La punk 
egyik számában megírtuk, hogy 
Eehegaraynak „Folt, mely 
tisztit“ czimü világhírű drámájában a főszere 
pet M a i i 1 d ó t M o m j á t h y né Z 
Teréz fogja játszani.

Mint ma értesülünk, a szerep eljátszása 
ról Komjáthy nónak gyöngólke- 
dóse miatt le kellett mondania s helyette Ma 
tildét F á y Flóra veszi át, kinek ez lesz első 
szerepe, a melyet egy nagy közönség előtt

mint újat kell bemutatnia. A fiatal kezdő mű­
vésznő ez alakítása elé nagy várakozással 
nézüok.

* L. Komáromi Mariska, színházunk állandó 
vendógmüvésznője, — pénteken lép fel újra 
hosszabb pihenés után, a mikor Forray- 
nak rég nem adott operettjét, — a L i b'a- 
p á s z t o r t fogják játszani. A művésznő 
vasárnap valószínűleg pihenni fog s föllépését 
csak hétfőn folytatja. Eddigi tervek szerint 
vasárnap Katona József Bán k-b á nja 
kerül színre.

* Márczius Idusa a színházban. Kom­
játhy .János színigazgató erősen tkészül 
ra, hogy márczius 15 ének a szabadságharca 
ötven éves jubileumának színházi megünnep­
lése is méltó legyen Debreczen városhoz. — 
Márczius 15-én nagy alkalmi tabló lesz s 
azonkívül előadják a budapesti népszínházzal 
egyidejűleg Verő Györgynek „M ér­
ez.1,*1 8 i napok“ czimü uj alkalmi da- 
rabjai, a melynek tárgya a magyar szabad- 
ságharcz végső mozzanatait öleli fel.

* Műsor változás. A színtársulat tagjai 
közül többen betegen feküsznek. E miatt az­
tán a hót folyamán többször megváltoztatták 
a műsort. A legújabb változás arról szól, hogy 
a holnap, csütörtökre hirdette „Hivatalos fele­
ség“ előadása elmarad s helyette a „Valóni 
nász“ czimü színmű kerül színre

* Fry Pál. Tegnap este Pál napján csupa 
véletlenségből P r y Pál került szírre. Pry 
Pál személyesitőjót S z i k 1 a y Miklóst még a 
múlt szezonból ismeri a közönség. Szik 1 ay 
Miklós szintársula'unk e tehetséges tagja ta­
lán még soha sem kapott oly sok és őszinte 
tapsot, mint ez este, de rá is szolgált erre, 
humoros, természetes és diskret alakításával. 
E nehéz, kotnyeles, „minden lében kanál“ ter­
mészetű embert jobban és tökéletesebben, 
mint S z i k 1 a y eljátszotta, nem is lehet. Az 
est sikerében osztozkodtak még F e n y é r i, 
Kiss Irén, Fái Flóra, Szabó Irma, Halmy 
Margit, R u b o s.

A bor-ellenőrző bizottság szer­
vezetiszabályzata és ügyrendje.

(Javaslat)
az újonnan szervezett borellenőrző bi­

zottság szabályzatát és ügyrendjét a holnapi 
közgyűlés fogja megállapítani. — Az erre 
vonatkozó tanácsi javaslat a következőkép 
hangzik :

1. § A bor ellenőrző bizottság áll egy 
elnökből és négy bizottsági tagból.

A bizottság elnökét és két tagot a fő­
ispán nevez ki, két tagot a törvényhatósági 
bizottság választ.

Az elnök helyettesét a bizottság saját 
tagjai sorából maga választja meg.

2. §. a bizottság elnöke és tagjai lehető­
leg a törvényhatósági bizottság sorában ne- 
vezendők illetőleg választandók meg, azonban 
kinevezhetők illetve megválaszthatok a tör­
vényhatósági bizottság sorába nem tartozó 
szakértő egyének közül is.

3 §. a bizottság elnöke és bizottsági ta­
gok kinevezése illetőleg megválasztása három- 
három evre terjed ugyanazon egyének azon­
ban újra kinevezhetők, illetőleg megválaszt- 
hatók. — A törvényhatósági bizottsági tagság 
megszűnése ezen bizottságban való további 
működésre befolyással nincsen.

4. §. Ha a bizottságban való tagság a 
szabályszerű idő lejárta előtt a hivatalt a mi­
niszteri rendelet 33. §-sa utolsó bekezdése 
alapján szűnik meg, az ily módon kilépett 
tag újra meg nem választható, sem ki nem 
nevezhető.

5 § a bizottsági elnök és bizottsági ta­
gok állása tiszteletbeli, és igy sem fizetést 
nem kapnak, sem pedig napdijakat, utazási­
van ügyviteli költségeket fel nem számít­
hatnak.

6 § A bizottságot harmadik személyek­
kel — valamint hatóságokkal szemben az el­
nök vagy helyettese képviseli ugyan, azonban 
a bizottság vagy annak elnöke a hatóságok 
által kitűzött tárgyalásokon a bizottság képvi­
seletével bármely tagját megbízhatja.

7. §. A bizottság közérdekű dolgok meg­
beszélésére és a teendők előkészítésére a szűk-
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séghez képest gyűlést tart, a gyűlés minden­
kor az elnök utján hivatik össze, s a jegyző­
könyvet az elnök által erre mogjelölt tag 
vezeti.

8. §. A bizottság tapasztalata alapján az 
1892-ik évi XXIII. t, cz.-ben megjelölt kihá­
gások megakadályozását czélzó, és a helyi 
körümények figyelembe vételével előnyös in­
tézkedések megtétele végett a városi tanácshoz 
indítványokat vagy javaslatokat terjeszt be, 
mely hatóság annak alapján a szükséghez ké­
pest intézkedik.

9. §. A bor-ellenőrző bizottság a közön­
ség érdekeinek állandó képviselője lóvén, kö­
teles az 1893. évi XXIII. t. ez. hatályos elő­
mozdítása czéljából a bor forgalmat éber figye­
lemmel kísérni, a törvénybe ütköző cselekmé­
nyeket az illetékes első fokú hatóságnak 
bejelenteni a jogaikban sértett termelőket a 
kárukra történt hamisításokról értesíteni.

10. §. A bor- ellenőrző bizottság műkö­
dési körét és a feljelentéseknél követendő el­
járást, az 1893, évi XXIII. t. ez vógrebajtá 
sa tárgyában a Nagyméhóságu kereskegelem 
ügyi m. kir. miniszter ur által 53850/1897. ez. 
a. kiadott rendelet 33. §-sa tüzetesen előírván 
a bizottság értelmében jár el, illetve a beje­
lentésnél az ott megjelölt kellő körültekintés­
sel, óvatossággal ás tapintatossággal eljárni 
köteles.

11 §. A tapasztalt törvényellenes körül­
ményekről a bizottság az illetékes I ső fokú 
hatóságnál bejelentését mindenkor elnöke ut­
ján teszi meg — a ki be jen tését akár 
szóbelileg megteheti, akár Írásban nyújt­
hatja be.

12. §, Minden bejelentés az elnök utján 
foganatosíttatván, úgyszintén az 1898. évi 
XX1I1. t. ez. ütköző kihágásokban hozott I,
II. és III fokú Ítéletek a bizotttsággal az el­
nöke igazgató könyvet vezet, melybe a beje 
leütéseket annak megjelölésével, melyik tag 
indítványára minő gyanuok alapján történt az 
a bejelentés s hogy Írásba illetve szóbelileg 
adatott-e be még a bejelentés előtt beigtatn-i 
úgyszintén a közlőit illeték rövid tartalmát is 
igtató könyvbe vezetni köteles.

13. §. a fogyasztási adókezelősóg a bi­
zottság— vagy annak elnöke vagy helyettessé 
kivánatára köteles részletes kimutatást adni 
arra nézve, hogy Debreczen sz. kir. város te­
rületén és határába m ennyi bort termet, vi­
dékről mennyi t or hozatott be s általában 
köteles kívánatra mindazon adatokat kiszol 
gáltatni — melyek a helyi bortermelési és 
borfogrgalmi viszonyokra felvilágosítást nyuj-

14. §. az 1893. évi XXIII. t. ez. ellen 
elkövetet kihágások feletti eljárásra és Ítélet 
hozatalára I ső fokban a kerületi rendőr kapi­
tányságok lévén hivatva, ezen első fokú ható­
ságok a bor ellenőrző bizottsággal szemben 
az 1897. évi 53,850 sz. m. kir. miniszteri ren­
delet 34. §-sa rendelkezését betartani kő

Tartoznak a helyszíni szemléről s tárgya 
lásokról a bizottságot annak elnöke utján, 
minden esetben értesíteni, a bizottság vagy 
annak jelenlevő tagja által felhívott tény kő 
rülményekre tekintettel lenni, úgy az I ső 
mint a Ií-od és III-ad fokban hozott iteleteket 
a bizottsággal annak elnöke utján közölni, s 
a bizottság felebbezósi jogát — a kézbesítéstől 
számított szabályszerű bárom napi határidő 
alatt figyelembe venni.

Mulattató.
Mémet zsáner.*)

Jelige: Minői hülyébb, 
annál jobb 1

Két ifjú siet a jégre,
Mindkettő feltekint az égre,

Egyik felbukik — n aledetlo ! —•
A másik — detto 1

Két lányka együtt jár a bálba,
Mindkettő vár egy „ideái“ ra,

Az egyik lányka kissé czefra,
A másik — peszra.
,) Agyonüttetés ellen a szerző életbiztoeitva van. 

*

— Szabad kérdeznem nagyfád, hegy 
lanak ball részvényei ?

— Sajnálattal tudatom uram, hogy túl 
vagyok jegyezve.

Névmagyamitck figyelmabe.
Ha valakit Udel mik hívnak, magyaro 

sitsa magét okvetlenül Odri-ra. Mert ha Pudel 
magyarul : Bodri, akkor Udel nem lehet más 
mint — Odri.

*

Reisig, magyarra Rinegóre fordítandó. 
Mort ha Zeisig magyarul czinege, Reisig nem 

lehet más mint —“czinege.
*

Még egyszer!
De szeretném azt az asszonyt még egy 

szer megcsókolni!
— Hogyan hát már megcsókoltad ?
— Igáig még nőm : De egyszer már sze­

rettem volna megcsókolni!
*

Kávéházban.
.Jogász (pajtásához): Menjünk haza.
Második jogász: Még várok egy kicsikét
Első jogász: Szőkét vagy barnát ?

C8ABNOÍV.

Oroszlánszívű lynácz.
— tigy ellenszenves ember elbeszélése. — 

I.
Nevem Ignácz. Nem vagyok tisztában 

azzal, bogy ez a név szép-e, vagy csúnya. — 
Ismerek szentet ezen a néven, de ismerek 
rövidárukereskedőt is. S fájdalom, inkább a 
rövidárukereskedők, mint a szentek közt van 
elterjedve.

És az is bizonyos, hogy egyikre sem 
hozott szerencsét. Ha szent volt, bizonyára 
olajba főzték a pogány ok, ha rövidárukereskedő 
volt, csődöt mondott s utána őt is olajba főr- 
ték a .hitelezői.

És hogyan jutottam én az Ignácz név- 
hnz ? Az apámnak ellopták a lovait és foga­
dást ett, hogy ha megkerülnek, a legköze­
lebbi fiát Ignácznak keresztelteti. — A lovak 
megkerültek és ez a legközelebbi fiú én 
voltam

Szóval, a jó isten így akarta, különben 
nem engedte volna meg, hogy a lovak meg 
kei üljenek

Sokszor eszembe jutott, hogy ha Rómeót 
Ignácznak hívták volna, Julia megmérgezte 
volna-e magat érte ?

Valahányszor ezt a kérdést intéztem ma­
gamhoz, éreztem, hogy az egész mindensóg, 
az emberek, állatok és élettelen tárgyak azt 
felelik rá ; nem.

Egyszer este fölmentem a Svábhegyre és 
miután sokáig gondolkoztam életem folyásán 
és hallgattam a természet nagy csöndjét, a 
csúcsról a Zugliget felé fordulva lekiáltottam 
az éjszakába:

— Julia, szeretnéd e Rómeót, ha Ignácz­
nak hívnák ?

Mre a kérdésre megmozdult az egész 
világ és óriási nem mel felelt.

A fehér, sárga és fekete em erfaj száz 
és százmifliói egyórtelmüleg mennydörögték 
vissza a nemet.

Az allatok'vfid üdvöltóssel nem-et harsog­
ta, Tisztán kivehetőleg hangzott a pusztai 
oroszlánok szilaj ordítása.

A vizek moraja, az erdők zúgása a tűz­
hányó hegyek tompa dörgése mint azt kiál­
totta felém : nem.

Még a hallgatag csillagok is fölháborodva 
sziporkáztak felém.

Csüggedten jöttem le a hegyről a világ 
egyetemnek ezen nagy megnyilatkozása után, 
melyet a tudósok utólag az elsőrendű kritikus 
napak közé soroztak és elhatároztam, hogy 
lynácz nevemmel lehetőleg visszavonult életet 
fogok élni, hogy a sorsot egy kissé kien­
geszteljem-
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Ila az ember visszavonult életet akar 
élni, hova menjen máshová, mint Budára ? Itt 
lassan, kény elmesen, zajtalanul és sokáig élnek 
az emberek (mindenesetre), szóval tovább, mint 
a pestiek, Ha unjuk magunka1, elmegyünk a 
gőzsiklót nézni, mely Budának egyik főbüszke 
sóge, mert speciális budai vasút: Budán kez­
dődik és Budán végződik.

tizen kivül Budán egyébb mulatság 
nincs.

A rozmaring-utczában béreltem lakást. 
Szépen fegüdt ez a lakás. Csupa üres leiekre 
nyílt kilátás, melyeken kecskék legeltek a 
gyönge füvet. Micsoda idill ! Ezt csinálja 
utána Pest!

De mikor Budára költözködtem, megfe­
ledkeztem a szerelemről, erről az édes, de 
kellemetlen tanálmányról. Elfelejtettem, hogy 
a szerelem istene a csöndesebb, regényesebb 
helyeket szívesebben keresi föl. Télén, a zajos 
bálokon, a legszebb, iogkoketlebb és legkabi- 
tóbban öltözködött lány is hidegen hagyja az 
embert, mig nyáron, a fürdőhelyeken egy fe­
hér muszlinruhában futkosó s torebéhes szál 
makalapja alul édesen a szemed közé nevető 
kis libáért majd meghalsz.

Két dolog dominál a fürdőhelyeken : a 
tomnola és a szerelem. De őszszel, mikor a 
falevelek lehullnak s a színházak meg nyíl­
nak, véget ér a tombola is, meg a szerelem 
is. Magé inról tudom, négyszer voltam szerel­
mes ugyanabba a leányba Báláton-Fürtden, 
s ő is én belém, de mindig csak júliusban és 
augusztusban. Egyszer aztán októberben férj­
hez ment. tiz már igy van : a leányok nem 
ahhoz mennek, a kibe szerelmesek, hanem 
ahhoz, a ki — megkéri őket.

(Folyt, köv.)

KöKgazda^aK,
Budapesti gabonatőzsde

Weier Jöeeef budapesti terménybieományi cetig ieUu.tóne. —
Oebreczen, jan. 25. 

Készáru 5 olcsóbb.
Oszt busa 
Tavaszi busa 
tiszt rozs
Tavaszi rozs • .
Őszi zab ... 
Tavaszi zab. . .
aug.—szép. tengeri 
Szept.—okt. tengeri 
Május—júniusi 1897

11.70 —.7
0.-----0.-
8.50—8.:,2
0---- 0.—
6.33 633 
4.60-4.70
0.-------0.-
5.19-5.19

Sertéspiacz. Buda p e s t-K ő b a ny & 
1898. január 19.

M ag y a r e 1 s ő r e n 1 ü Öreg nehez 
l> áron kint 340 klgron felüli súlyban (— — 
triói — krtg. Öreg közép (páronkint 300
260 f.gr. súly Dán) -------- krtól -----
dgr. Fiatal uehéz (páron — 23) klgron fe
üli súlyban) 65 krtól 70-----krig Fiatal kö
sér páronkint 260 í00 klgr. súlyban) —69 
mól 65— krig. ki,atal könnyű (pároukit- 
250 kigrtg terjedő súlyban) — — krtól — — 
trig1 11. Magyar szedett: Nehéz (pá­
ron kmt 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól 

53 krig. Közép (páronként ‘220—280 krg 
ntlyból) —44 krt —.— —45 krig. Könnyű 
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban — —3 
krtól —44 krig. II1 Szerbiai: Nehéz (pá 
önkim 260 klg. felüli súlyban) —51 krtól 

52— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr 
mlyban) —49— krtól 50 — krtg. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő eulybant —47— 
krtól 48 krig.

Sertés létszám: 1897. evt jan. hó
12. napján volt készletben : 26.965 darab 1898
évi jan. hó 8. napján felhajtatott-----
drb 1898. jan. hó 7. náriján elszállitta■ 
tott 504 drb. 1898. jan. hó 8 napjára marad 
készletben 26664 drb. Hizottsertós forgalom 
változatlan.

DEDRECZENI PIACZI ÁRAK.
Jan 17—18 hetivásár

Gabonanemüek : Búza 12.00—11.80 fi t 
kétszeres 11 50—10.70 frt, árpa 5.60—5.40 frt, 
zab 6,40 - 6,20 frt, tengeri 5.90—4.70 frt, köles 
—.--------.— frt, köleskása —.--------.— frt.
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Élelmiszerek és háziczikkek : Száz 
kilónként : Bab 8—12, burgonya 1.80 írt, borsó 
18—28 írt, lencse 20—32 írt, liszt (láng) 19.40 
17 80 írt. (zsemlye) 19.20—19 írt. (fehér 18.60
—. — írt, (közép) —.----- .— rt. (rozs) 11.60
—.— irt, rizskása 14—34 irt, szón (putnoki)
1 00 írt, (salgótarjáni) 1.50 írt, (szalon) 1.80
írt, pirszén 2.00 írt, szalonna ó 65.----- írt,
szalonna uj 52—53 írt, szalonna sótlan--------
(rt, háj uj--------írt, háj ó 56—60 írt, zsir
--------frt. — Kilónként: Bab 8—12 kr, borsó
18—24 kr, burgonya 3 kr, kenyér (fehér) 18 
kr, (barna) 15 kr, lencse 22—36 kr, liszt (leg­
finomabb) 20 kr, (búza finom) 19‘/,kr (búza 
durva) — kr, (rozs) 18 kr, (zsemlye) — kr, 
)fehcr közép) —kr, (barna közép)—kr, szap­
pan 20 —24kr, zsir (disznó)— kr, (liba)—kr,
szalonna ó-----kr, szalonna uj 68 kr, sótlan
60 kr. Literenként : Borsó 14-10 kr, bor (ó hegyi 
40—60 kr, (ó kerti) 40 —60 kr, (uj kerti) 
30—36 kr. eczet — kr, lencse 14—16 kr, pet­
róleum 16—24, pálinka (közönséges) 32 kr. 
tej 10 kr, tejfel 40 kr.

Állatvásár : Szarvasmarha fel hajtatott 
600 drb, eladatott 500 drb ; ló felhajtatott 350 
drb, eladatott 280 drb; juh és bárány felhaj 
látott — drb, oladatott — drb.

Húsárak: Marhahús kilónként 36—54 kr, 
borjúhús 56—60 lcr’ juhhus 32 -36 kr, sertés­
hús 48—60 kr.

Nyilttér.
Meghívó

az 1898, évi január 27-én, csütörtökön 
délután 5 órakor tartandó

Népszerű
VI.

Zeneakadémiai Hangversenyre
a „BIKA SZÁLLODA“ dísztermében.

Rendezi : S20T#0RI KAty RÁROE^

Közreműködők ; Szotyori Nagy Károly 
igazgató, P. Nagy Zoltán akadémiai ta­
nár. Tóth Árpád akadémiai tanár, Fried­
mann Samu akadémiai tanár, Friedmann 
Sándor akadémiai tanár, Friedmann Sa- 
mnné Südfeld Paula akadémiai tanárnő, 
Asbóth Vilma akadémiai tanárnő és 
Rädel szidj operaénekesnő Budapestről.

AI Li s o r1 :

Helyárak : Páholy: 4 frt. Ülőhely * 
I frt. Állóhely ; 50 kr. 

Zeneakadémiai növendékek szülői 
számára ülühely 50 kr.

A növendékek szabadjegyet kapnak.

Páholy, ülő, kedvezményezett és szabad 
jegyek Szotyori Nagy Károly igaz • 
gáténál kaphatók a Zeneakadómiá - 

ban Teleky-utcza.
Jegyek kaphatók Csátliy Ferencz 
könyvkereskedésében és a hangverseny 
napján a pénztárnál. — Ruhatár 5 kr

Értesítés,
Tisztelt vevőimmel, jóakaróimmal és 

általában a m. t. közönséggel van szerencsém 
tudatni, hogy az Eisler Izidor czégből kilép­
tem s ez évi február hó 1-én a helybeli pia- 
czon a Czógely házban a Reschovsky Ignácz 
hírneves czipőgyár készítményeiből bizományi 
raktárt nyitok.

Az eddig irántam tanúsított páratlan jó 
akarat és támogatásért, midőn ez utón bálás 
köszönetemet kifejezem egyszersmind kérem 
engem uj vállalatomban is szives pártfogasá 
ban részesíteni.

Debreczen, 1898. január 15
Tisztelettel

Steiner Gyula,

Tájékoztató.
A Gönczy-egyesölet „Otthon“ A kereske 

delmi akadémia palotájában.
Nyilvános olvasó terem, a kollégiumban 

nyitva van hétfőn szerdán, szombatom d. u. 
3—6 ig.

Muzeum, a kolégmmban nyitva van va 
árnap on ként d, e lQ—12 ig.

Zene estélyek.

Az „Arany-bika* vendéglő éttermében va 
sárnap esténkint a Magyari testvérek és Iíácz 
Károly zenekara Kiváltva tartanak zeneestélyt

Az „Aranybika“ kávéházban heten­
ként zeneestély vau ; hitfőn Rica Károly szer­
dán a Magyarlak.

A „Magyar Király“ kávéházában hétfőn

Róez Károly, minden szerdán és pénteken pe­
dig a Kiss Béla zenekara játszik.

Az „Angoi királyai)“ vendéglőben kedden 
Magyari testvérek, pénteken Rácz Károly áu j 
szanak.

A Hungária hávéházban minden szerdán 
szombaton és vasárnapokon Rácz Károly ég Ma­
gyari tertvárek zenekara.

Corsó kávéházában hétfőn Magyarlak ked 
den és csütörtökön Kiss Béla zenekara.

A Mar^it-fürdőben vasárnap és ünnepnapo­
kon d u. 4—6 ó-aközt sétahangverseny. —Ját­
szik a katonazenekar.

Bérkocsik dij szabályzata.

Sót
lova*

Kgj . 
lovas!

1. Napszámra
6

1
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig
Fél uapra, reggeli 6 órától d. u. 5-ig, vagy

3 i

d. u. 1-tól esti 9 óráig ............................... 8 I
II. Óraszámra

Fél órára.................... — to — 10
*/, órára.................... .................... — 80 — 45
Egy egész órára ... .... — 80 — 80
Minden következő órára . ... — 40 — 30
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre — 20 — li)

///. Egyes járatokért
Megállapodás ól visszamenőt nőikül a várni

50 •Msorompóin belől — —
/V. Meghatározott járatok.

Temetésüknél (valláskülönbség nélktlő, bt» 
a végtisztesség a templomban történik,

2 1Átemelőbe ki és vissza.................... 90A háztól egyenesen a temetőbe ki és vwttt 1 20
A színházba menet......................... 00
A színházból jövet . .................... 80
bármely vasúti indóház vagy raktárból n ‘p 
pal menet vagy jövet kézi táskával 6v

rt n n rt n
A kocsis mellé elhelyesett minden dmU

— 8u bu

málha után külön 10 krajezár dij jár.
A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz

—

ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
es gőzmalomhoz menet vagy jövet . , 50

í

— j.%.i
menet és visszajőve! egy órai várakozásait ;
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagv

— 80 í<«<:

katonai lövöldéhez menet vagy jövet . — 50 ;ío
menet és jövet egy órai várakozásiul 1 — 70

minden következő órára ....
Külső barom- és lóvásár térre oda és visz-

— 60 j-l .

sza egy órai várakozással 1 20 ... üO
minden kővetkező órára .........................
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz

— 40 jóu
\öQ

ól)méret vagy jövet..................... ..... — 60
menet és visszajőve! 1 órai várakozássá; — 80 iöu
minden további órára. , ......................... — 40 — 1

1. Chopin-Wilhelmy. a) „Nocturne “ 
Wieniawski H- b) „Souvenir de

Moskau “ Hegedűn előadja : Fi iedmann 
Sándor tanár : zongorán kiséri; Tóth 

Árpád tanár.
2. Maillart. Ária „Villars dragonyosai“ 
ez. operából. Énekli: Radel Szidi mii 
vésznő. Zongorán kiséri : P. Nagy Zol­

tán tanár,
3. Braga G. „Az angyal dala.“ Elő­
adják : gardonkán : Friedmann Samu 
tanár; zongorán : Friedmann Samuné 
tanárnő; harmoniumon : Szotyori Nagy

Károly igazgató.
4. Állaga G. „Magyar dal-czyklusz.“ 
Czimbalmon előadja: Asbóth Vilma

tanárnő.
5. Liszt Ferencz. Tannhäuser „Nyi­
tány.“ Zongorán előadja : Tóth Árpád

tanár
6. Goltermann G. ») „Grand Duó“ 
Il-ik tétel, Andante, Davidoff b) „A 
szökőkutnál.“ Gardonkán előadja Fried­
mann Samu tanár ; zongorán kiséri ;

Frieomann Samuné tanárnő.
7. Delibes L a) „Cadixi leány.“ Kern
Aurél b „A te kerted . .“ Énekli:
Rédei Szidi művésznő: zongorán kíséri

P. Nagy Zoltán tanár.,
8 Hubay Jenő. „Carmen Ábránd." 
Hegedűn előadja: Friedmann Sándor 
tanár ; zongorán kiséri: Tóth Árpád

tanár
9 Liszt Ferencz. „Rákóczy Induló.“ 
Zongorán olőadja : P Nagy Zoltán tanár.
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(Neustein-féle ERZSÉBET labdacsok.)

^ E pilulák hasonló készítményeknél min­
őén tekiutetben feljebb becsüleudők ; mentek 
minden ártalmas anyagtól, az altesti szervek 
bajainál legjobb eredménynyel használtatván, 
gyengéden hashajtók, vértisztitók ; egy gyógy­
szer sem jobb a mellette oly Ártalmatlan, miint 
e pilulák a

»2BJK mm*»
a legfőbb betegségek forrása ellen. Czukrozott külsejük végett még gyermekek is 
szívesen veszik

PT Egy 15 pilulót tartalmazó doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 120 
pilulat tartalmaz, csak I forint o. e.

ÓVÁ 2 f Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk határozottan 
V V . Noiustein Erzsóbet-pilulát. Valódi csak, ha minden doboz 

törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete nyomtatásban „Szent 
Lipóte és „Neustem Fülöp gyógyszerész“ aláírással van ellátva, a keres- 

kvdeimi törvényszékileg védett csomagjaink aláírásunkkal vau ellátva.

IX eustein F ii \ <> p
„Szent Lipóthor“ czimzett gyógyszertára

WIEN, I. Piankengasse 6

Rak léi 1 ebreczenben : Kothecbnek V. Emil, Tóth Béla, Balázs Ödön, 
lovits Isván, Tarrássy Béla, Muraközy László és Füleki Pál gyógy szer tárábau.
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Árverési hirdetmény.
A „Takarék és hitelintézet“ r. 

t. zálogházában 1897, augusztus havá­
ban elzálogosított, illetve 1897. nov­
ember hó végéig lejárt 14083—16113 
8z. arany 9791 —11211 sz. egyéb ingó 
zálog tárgyak közül azok, a melyek 
ki nem váltattak, vagy meg nem 
hosszabittattak 1898 február hó 10-én 
d. U. 2 Órakor a zálogház helyiségében 
elárvereztetuek

Az Igazgatóság.

A „SAKTJSL EGGER“
j

kiváló gyógyerejii készítmény. Feleslegessé teszi a 
I Copaivát és Cubebárt. Felülmúlja [pontos és biztos 
I hatásban cső, hólyag és vesebántalmaknál a külföldi 

gyártmányok legjobbikát. A Hamamelis Injectióval 
egyetemben használva a legmakacsabb folyást meg- 

“ szünteti. 1 üveg (40 darab) ára 1 l'rt 50 kr., a pénz 
! előleges beküldése mellett postán béimentve 1 írt 
- 70 kr., 2 üveg 3 frt 10 kr.. 2 üveg Injectió és 
: üveg Santa! Egger bérmentve 3 frt 25 kr. Főraktár: 

Gyógyszertár a „Nádor“-hoz Budapest, VI., Váczi-
körut 17.

Richter-féle Horgony-Pain-Expeller
Linimentum Capsioi compos.

Ezen hírneves háziszar eílentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 27 év óta megbízható 
fájdalomcsillapító beddrzsSIésként alkahnaztatik köszvénynél, csúznál, tagszaggatásnál ós meghűléseknél
ee az orvosok által bedörisölésekre is mindig gyakrabban rondeltotik. A valódi Horgony- 
Pam - Kxpeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi 
népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. ós 1 frt. 
üvegenkónti árban majdnem minden gyógyszertárban készletben van; főraktár: Tőrük 
József gyógyszerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. KI nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter ezégjegyzés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
Richter F. Ad. és torsa, osász. és kir. udvari szállítók, Rudolstadt (Thüringla)

Kapható Debreczenben : Örvényi Ottó, Miha- 
lovils litván, Tóth Béla, Muraközy László, és Rotschnek 
Jenő gyógyszerész vraknál.

A bélyegtörvény 209 §. 2 p al bélyeg- 
msnies.

Á legjcbbéslegolcsóbbsorsjegy !
A Tisza Kálmán, br. Bánffy Dezső, 

gr. Tisza Lajos, br. Vay Béla és gr. 
Dégenfeld József urak

védnöksége alatt kibocsátott

Kolozsvári 
szereteti) ííz

mily áll 4 főnyi reményi ő 57.000 korona 
értekben, to ábbá

3996 nyereményből 103.000 korona értékben
összesen

KITÜNTETVE: az 1896. ezredéves orsz. kiállifáson a kormány által állapitól.

,MILLENNIUMI ÁLLAMI ÉI»EM‘-mol,
mely magas kitüntetésben a hangszer-csoport összes versenyzői közül kizárólag

csakis ezégiink részesült. B

Teljes zenekari fel- flj 
sí creléíek

a lipjvn I : i .1)1
DalírtiE! ülrryltick

U i*' ' ' kivitt l'< n.
Faléi fai t cccrd-jelzck.
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CHICAGO
Cottage Orgati-Co

világhírű amerikai 
harmaniumgyárak 

kizárólagos képvise­
lői és egyedüli fo- 

elárusitói. 
Valamint sajat 

gyártmán1-' n minde­
nütt el'smert

isii ólai, szalon- és
h armoniumok
a legduaabb válasz­

téki an

Zenei apacziitások által leg 
jobbaknak elismert cziui 

halmok.
Községi és íornészati dobok 

jutányos árban 
V RIOSA

Bármilyen és bármennyi darabot hatá-i 
sósán lehet eljátszani zenoismeret nél­

kül az Ariosán.
1. sz. Arioea.....................................frt 18 f
2V, „ „ aczélbanggal . . . frt 21
1 „ „ kettős énekhangokkal 36

aezélsippal.................................frt 28
Az érezjá téklapok darabja . . . br. 50

Harmonikák
kitűnő hanggal

2 frttól 3, 4, 5 6, 7, 8, 10 frt
és feljebb

Különlegességek aczélhangu zenekar 
harmonikákban.

Magyarorszag egyetlen ós első
barmonikagyara. ,

STERNBERG ARMIN és TESTVÉRE
csás. é3 leír. 3ab ti a, a a: 3 zsr-ipír 

Európa legnagyobb hangszer gyára 
Budapest, V1J. kér., B ei epesi-ut 36. szám.

Képes árjegyzék: a) baimoiii kékről ; b) mteban ita rendi niivikiil et midé. diai tál gyekről; c) az összes 
egyéb baugszirekről, miit hegedűk, fuvolák, Minidnek, czilerák, harmcniuirok, zongorákról slb, vidékre 
ingyen és bérmenlve, Áijegyzeb bíróiul) böjtik mt fmvi zni, boiy miféle hangszerről bivártaiik az árjegyzék

pflT Vendéglőseknek zenélő automaták.

4 OOO nye re monyból
160.000 korona értékben,

A legkisebb nyeremény mind a két húzásnál 10 kot

I. húzás 1888 február hó 10-én.
II. húzás 1898 április hó 10 én.

Mind a két húzásra érvényes sorsj gy ára
«**wmj* JU * JU i>ar«>3EB »

Kaphatók :

továbbá minden sorsjegyeiéiusitó helyen.

1898. nyouuiuitt Kutas; 1. könyvnyomdájábanDebreczen,


